Ejemplos del ejercicio de opciones múltiples que se incluirá en el examen de 2009

Seleccionar la respuesta correcta:
1. Sub-Saharan Africa, with only 20 per cent of the world’s young children, accounted for half the total deaths.

a) En el África subsahariana, donde apenas vive un 20 % de los niños pequeños de todo el mundo, se registró la mitad del total de defunciones.

b) En el África subsahariana, donde vive apenas un 20 % de los niños pequeños de todo el mundo, se registró la mitad del total de defunciones.

 c) El África al sur del Sáhara, donde apenas viven el 20 % de los niños pequeños de todo el mundo, registró la mitad del total de defunciones.

d) El África subsahariana, con sólo el 20 % de los niños pequeños de todo el mundo, se registró la mitad del total de defunciones.

2. The International Fund for Agricultural Development (IFAD) provides development funding to combat rural poverty and hunger in the poorest regions of the world.

a) El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA) proporciona financiación para el desarrollo a fin de combatir la pobreza rural  y el hambre en las regiones más pobres del mundo.

b) El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA) proporciona financiación del desarrollo para combatir la pobreza rural y el hambre en las regiones más pobres del mundo.

c) El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA) proporciona financiación al desarrollo para combatir la pobreza y el hambre rurales en las regiones más pobres del mundo.

d) El Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola (FIDA) proporciona financiación al desarrollo para combatir la pobreza y el hambre en las regiones rurales más pobres del mundo.

3) Welcoming and encouraging continuing consultations regarding a new constitution for the Republic of Georgia based on federal principles in the context of a comprehensive political settlement, 

a)  Observando con agrado y alentando las consultas que se están celebrando respecto de una nueva constitución para la República de Georgia sobre la base de principios federales y en el contexto de una solución política cabal, 
b) Acogiendo con beneplácito y alentando a que prosigan las consultas respecto de una nueva constitución para la República de Georgia sobre la base de principios federales en el contexto de un arreglo político general,

c) Celebrando y alentando las continuas consultas respecto de una nueva constitución para la República de Georgia sobre la base de principios federales en el contexto de un arreglo político completo,

d) Celebrando y alentando la continuación de las consultas respecto de una nueva constitución para la República de Georgia sobre la base de principios federales y en el contexto de una solución política cabal, 
4) Underlines that the Security Council will monitor closely compliance with the cease-fire and requests the Secretary-General to keep the Council fully informed of any relevant developments; 

 a) Subraya  que el Consejo de Seguridad vigilará de cerca el cumplimiento de la cesación del fuego y  pide  al Secretario General que le mantenga plenamente informado de todos los acontecimientos pertinentes;

b) Subraya  que el Consejo de Seguridad vigilará de cerca el cumplimiento de la cesación del fuego y  pide  al Secretario General que lo mantenga plenamente informado de cualquier novedad  pertinente;

c) Subraya  que el Consejo de Seguridad deberá vigilar el estricto cumplimiento de la cesación del fuego y  pide  al Secretario General que le mantenga plenamente informado de cualquier novedad  pertinente;

d) Subraya  que el Consejo de Seguridad deberá vigilar estrictamente el  cumplimiento de la cesación del fuego y  pide  al Secretario General que lo mantenga plenamente informado de todo acontecimiento pertinente;

5)     Continues to support strongly the efforts of the Secretary-General and his Personal Envoy to find a political solution to this long-standing dispute, invites the Personal Envoy to pursue these efforts taking into account the concerns expressed by the parties and expresses its readiness to consider any approach which provides for self-determination that may be proposed by the Secretary-General and the Personal Envoy, consulting, as appropriate, others with relevant experience; 
 
   a) Sigue apoyando decididamente los esfuerzos del Secretario General y de su Enviado Personal para encontrar una solución política a esta disputa de larga data, invita al Enviado Personal a proseguir esos esfuerzos teniendo en cuenta las preocupaciones manifestadas por las partes y expresa que está dispuesto a considerar cualquier enfoque que asegure el derecho de libre determinación y propongan el Secretario General y el Enviado Personal, en consulta, del modo más apropiado , con otros  que tengan  experiencia en la cuestión;

b) Sigue apoyando firmemente los esfuerzos del Secretario General y de su Enviado Personal para encontrar una solución política a esta antigua controversia , invita al Enviado Personal a proseguir esos esfuerzos teniendo en cuenta los intereses expresados por las partes y expresa que está dispuesto a considerar cualquier enfoque que prevea el derecho de libre determinación y propongan el Secretario General y el Enviado Personal, en consulta, del modo más apropiado , con otros   expertos  en la cuestión;
c) Sigue apoyando decididamente las gestiones del Secretario General y de su Enviado Personal para encontrar una solución política a esta controversia de larga data, invita al Enviado Personal a perseverar en ellas teniendo en cuenta las preocupaciones manifestadas por las partes y expresa que está dispuesto a considerar cualquier solución que prevea el derecho de libre determinación y propongan el Secretario General y el Enviado Personal, en consulta, según proceda, con otros  que tengan  experiencia en la cuestión;

d) Sigue apoyando firmemente las gestiones del Secretario General y de su Enviado Personal para encontrar una solución política a esta antigua controversia, invita al Enviado Personal a perseguir esas gestiones teniendo en cuenta los intereses manifestados  por las partes y expresa su disponibilidad para  considerar cualquier solución que prevea el derecho de libre determinación y propongan el Secretario General y el Enviado Personal, en consulta, del modo más apropiado, con otros   expertos en la cuestión;

